
"Тогда что насчет тебя?" Янь Цинси спросил, "Что ты сейчас делала?".

"Я ела личи", - ответила Цзи Мяньмянь.

Янь Цинси облегченно вздохнул, услышав ответ. Похоже, у нее все было хорошо.

"Почему ты решила остаться там?"

"Сестренка, ты даже не представляешь, как здесь просторно и удобно!" Цзи Мяньмянь
взволнованно защебетала. "Здесь даже есть кому меня обслужить. И что самое приятное... мне
не нужно платить за аренду. Это здорово!"

У Янь Цинси отвисла челюсть. Она проглотила слова, которые собиралась сказать.

Ей стало жалко Е Шаогуана. Этому человеку... было нелегко. Это его несчастье, что он
встретил Цзи Мяньмянь.

Янь Цинси хотела сказать Цзи Мяньмянь, чтобы та пожаловалась ей на все свои трудности, и
она помогла бы отомстить за нее. Однако, казалось, что... в этом не было необходимости.
Наоборот, она начала чувствовать, что, честно говоря, Е Шаогуан любил такую девушку, как
Цзи Мяньмянь... это было нелегко!

И все же... он заслужил это.

В этом мире что-то появилось, чтобы покорить другое, и Е Шаогуан наконец-то встретил свою
пару в лице Цзи Мяньмянь.

"Ленг Ран остается в соседнем подразделении", - сказала Янь Цинси, - "Найди его, если у тебя
возникнут проблемы".

"Мммм... Я знаю. Больше не беспокойся обо мне. Просто сообщай мне все новости о своем
расписании, хорошо?".

"Хорошо."

Она поворчала еще несколько раз, убеждаясь, что Цзи Мяньмянь не будет просто спать с
любым мужчиной, после чего Янь Цинси повесила трубку. Она внутренне выдохнула. Цзи
Мяньмянь уже не так беспокоилась.

Просто теперь дни Е Шаогуана будут полны страданий! Пусть страдает.

...

Янь Цинси была не в себе эти два дня, постоянно отключалась и мало ела. Иногда, когда она
следовала за госпожой Юэ в супермаркет за покупками, в один момент они шли рядом, а в
следующий момент она исчезала. Это так напугало госпожу Юэ, что когда они снова вышли на
улицу, она постоянно держалась за руку Янь Цинси.

Кто-то опубликовал их фотографии в Интернете.

Многие отмечали, что у Янь Цинси такие хорошие отношения с будущей свекровью. Это был
верный признак того, что она скоро выйдет замуж.

Ночью Юэ Тинфэн потянул Янь Цинси на кровать. Они сидели, скрестив ноги, лицом друг к



другу.

"Сейчас еще рано. Давай поговорим о чем-то серьезном. Скажи мне, что происходит?" - сказал
он, - "Я знаю, что тебя что-то беспокоит внутри. Я не хотел заставлять тебя говорить об этом,
но мама отведет тебя к врачу, если ты будешь продолжать в том же духе".

Янь Цинси помассировала виски. "Ничего страшного, правда. Может быть, я стала больше
думать, потому что в последнее время у меня появилось больше свободного времени. Я
просто..."

Янь Цинси не хотела лгать Юэ Тинфэну, но и не хотела говорить о том, что ее беспокоит мать.

Пережитое госпожой Юэ до сих пор было занозой в боку Янь Цинси. Она не хотела, чтобы
между ними снова возникли проблемы.

Юэ Тинфэн выдохнул. Он протянул руку и постучал по лбу Янь Цинси. "Это из-за того, что
случилось с моей свекровью, верно?"

Вероятно, именно это и было причиной внутренних переживаний Янь Цинси. Ничто другое не
могло ее так напрячь.

Янь Цинси кивнула. "Личность моей матери... Это может быть проблемой".

Юэ Тинфэн задумался на некоторое время. "Разве твоя мать не говорила, что ее родители
давно умерли?"

Янь Цинси покачала головой. "Верно. Они умерли рано - еще до моего рождения. Я никогда не
встречала ни одного из них. Мама всегда приводила меня убирать их могилы, когда я была
маленькой".

Юэ Тинфэн подошел к Янь Цинси и обнял ее. "Тогда она когда-нибудь рассказывала тебе о
твоих бабушке и дедушке?"

Янь Цинси покачала головой. "Она ничего не рассказывала в подробностях. Сказала только,
что они были хорошими людьми и что очень жаль, что они рано умерли. На самом деле я их не
знаю, даже не знаю, как они выглядят".
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